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TRADUCCIÓN 

NOMBRAMIENTO DE LA PRIMERA DIRECT 

Sección 113(1) 

DE 

. a 
PON : . - Po , 

  

* International Entertaiument Enterprise Ine, |: 
(a “Compañía” 

El suscrito, siendo el Agente Registrado de International Entertainment Enterprise Inc., una compaftía 

incorporada conforme a la Ley de Compañías de Negocios de BVI de 2004 (la “Compañía”), por este 

medio nombro a 

KARINA MARLENE CADENA AGUILERA 

como la primera Directora de la Compañía, de acuerdo con la Sección 113(1) de la Ley de Compatías 

¿de Negocios de BVI de 2004 para que actúe en esa capacidad hasta que su(s) sucesor(es) haya(n) sido 

elegido(s) o hasta su renuncia o remoción; este nombramiento tendrá efecto inmediatamente y sin 

condición adicional. 

Fechado este día 10 de febrero de 2009. 

(fdo. Y (ilegible). 
A -Rosemarie Flax, Subs Secretaria 

o.  ]« MOSSACK FONSECA $ CO. (B.V.L) LTD. 
o * + Registered Agent —' . : 

  

     



  

   
FARMA AS 

“(Tortóla, Briliulí Vigia stands y > 

  

  

  

  

REGISTER OF DIRECTORS 

DATE OF DATE —. 
FULL NAME ADDRESS APPOINTMENT CEASED TO ACT 

Victor Emilio Estrada 814-A entre Guayacanes e Higueras 10-FEB-2009 Karina Marlene Cadena Aguilera 
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FDGOEL ECN 
TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS//,, EN 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 (El : 
A 

WE A 
CERTIFICATE OF GOOD STANDING Y a 

(SECTION 235) 2 

  

“-+ REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004, 

International Entertainment Enterprise Inc. 

BVI COMPANY NUMBER: 1520611 

. .T.1he Register of Companies; 

2 +25 paid all fees, annual fees and penalties that are due and payable; 

“> var filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

« 3 not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

73 in voluntary liquidation; and 

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 
10th day of February, 2009 
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TRADUCCIÓN 

'"” “TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRIT 
LEY DE COMPAÑÍAS DE NEGOCIOS, 2004; 

“a 

CERTIFICADO DE VIGENCIA (Artículo 235) 

E El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Virgenes Británicas, POR ESTE 
y” MEDIO.CERTIFICA que, conforme a la Ley de Compañías de Negocios, 2004, 

International Entertainment Enterprise Inc. 

COMPAÑÍA DE BVI NÚMERO 1520611 

- : Está en el Registro de Compañias; 

-Ha pagado todos los cargos, cargos anuales y sanciones vencidas y pagaderas; 

- No ha presentado un Contrato de Fusión o de Consolidación que no haya entrado . 

en efecto; 

No ha presentado un Convenio sobre su Reorganización que no haya entrado en 

efecto; 

No esta en liquidación voluntaria; y 

No se ha iniciado proceso para eliminar el nombre de la Compañía del Registro. 

(fdo. ilegible) 

Registrador de Asuntos Corporativos 

10 de febrero de 2009 

LO ANTERIOR ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA DE SU ORIGINAL EN 
. -IDIOMA INGLES. PANAMA, 10 DE FEBRERO DE 2009. 

     DOY FE; Que la copía precedente compuesta Y, 

de..2 fojas, es igual al origina! 7 (al 

que me fué exhibido y que devolvi al interesado. rráductor Público Autorizado 

esolución No. 5214P-75 

Daule laa a 26/10/96 

“Ab. María lel Carmen Ertúnic! Azata 
NOTARIA CUARTA, 

DEL CANTÓN DACULE 

 


